ANNEX A
INTELLECTUAL PROPERTY
Pursuant to Article V of this Agreement:

The Parties shall ensure adeguate and effective protection of
intellectual property created or furnished under this Agreement
and relevant implementing arrangements. The Parties agree to
notify one another in a timely fashion of any inventions or
copyrighted works arising under this Agreement and to seek
protection for such intellectual property in a timely fashion.
Rights to such intellectual property shall be allocated as

provided in this Annex.

I. SCOPE

A. This Annex is applicable to all cooperative activities
undertaken pursuant to this Agreement, except as otherwise

specifically agreed by the Parties or their designees.

B. For purposes of this Agreement, "intellectual property”
shall have the meaning found in Article 2 of the Convention

Establishing the World Intellectual Property Organization, done

at Stockholm, July 14, 1967.
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C. This Annex addresses the allocation of rights, interests,
and royalties between the Parties. Each Party shall ensure
that the other Party can obtain the rights to intellectual
property allocated in accordance with the Annex, by obtaining
those rights from its own participants through contracts or
other legal means, if necessary. This Annex does not otherwise
alter or prejudice the allocation between a Party and its

nationals, which shall be determined by that Party's laws and

practices.

D. Disputes concerning intellectual property arising under
this Agreement should be resolved through discussions between
the concerned participating institutions or, if necessary, the

Gesignees. Upon mutual agreement of the

Parties or theiz
Parties, a dispute shall be submitted to an arbitral tribunal

for binding arbitration in zccordance with the applicable rules
of international law. Unless the Parties or their designees
agree otherwise in writing, the arbitration rules of the United

Nations Commission on International Trade Law {UNCITRAL)} shall

govern.

E. Termination or expiration of this Agreement shall not

affect rights or obligations under this Annex.




II. ALLOCATION OF RIGHTS

A. Each Party shall be entitled to a non-exclusive,
irrevocable, royalty-free license in all countries to
translate, reproduce, and publicly distribute scientific and
technical journal articles, reports, and books directly arising
from cooperation under this Agreement. All publicly
distributed copies of a copyrighted work prepared under this
provision shall indicate the names of the authors of the work

unless an author explicitly declines to be named.

B. Rights to all forms of intellectual property, other than
those rights described in Section II.A. above, shall be

allocated as follows:

1. Visiting researchers, for example, scientists visiting
primarily in furtherance of their education, shall receive
intellectual property rights under the policies of the host
institution. 1In addition, each visiting researcher named as an
inventor shall be entitled to share in a portion of any

royalties earned by the host institution from the licensing of

such intellectual property.




Z. (a) For intellectual property created during joint
research, for example, when the Parties, participating
institutions, or participating personnel have agreed in advance
on the scope of work, each Party shall be entitled to obtain
all rights and interests in its own territory. Rights and
interests in third countries will be determined in implementing
arrangements. If research is not designated as "joint
research® in the relevant implementing arrangements, rights to
intellectual propeéty arising from the research will be
allocated in accordance with paragraph II.B.(1). In addition,
each person named as an inventor shall be entitled to share in

a portion of any rovalties earned by either imstitution from:

the licensing of the property.

{b) Notwitnstanding paragraph II.B.2.(2), if g type of
intellectual property is protected under the laws of one Party
but not the other Party, the Party whose laws provide for this
type of protection shall be entitled to all rights and
interests worldwide. Persons named as inventors of the
property shall nonetheless be entitled to royalties zas providad

in paragraph II.B.2.{&a).




III. BUSINESS—CONFIDENTIAL INFORMATION

In the event that information identified in a timely fashion as
business-confidential is furnished or created under the
Agreement, each Party and its participants shall protect such
information ih accordance with applicable laws, regulations,
and administrative practice. Information may be identified as
"business-confidential" if a person having the information may
derive an economic benefit from it or may obtain a competitive
advantage over those who do not have it, the information is not
generally known or publicly available from other sources, and
the owner has not previously made the information available

without imposing in a timely manner an obligation to keep it

confidential.




ANNEX B

JOINT FUND

1. Both Parties undertake, subject to the availability of
appropriated funds, to make equal annual contributions to the
Joint Fund. The amount of each contribution shall be specified

and agreed on by exchange of official correspondence.

2. To the extent consistent with national laws and

regulations, the Parties shall take appropriate measures to

ensure the monetary integrity of the Joint Fund by placing the

funds into interest-bearing accounts.

3. The Parties shall have equal roles in the admiﬁistration of
the Joint Fund. Procedures for administering the Joint Fund,
and for using funds to develop, organize and support scientific
and technological cooperative activities should be made as

simple and efficient as possible.

4. Monies contributed to the Joint Fund shall be managed by

the Executive Agents referred to in Article XI.




5. The administrative expenses of Joint Board activities shall
be covered by sums arising from the interest on deposits to the
Joint Fund. Should funds derived from interest earnings be
insufficient to cover such expenses, the balance may be

borrowed from the Joint Fund itself.

6. The establishment and functioning of the Joint Fund shall
not prevent cooperating organizations on both sides from making
separate and complementary arrangements for funding of
cooperative activities. Cooperating organizations with
separate funding sources are not precluded from participating

in cooperative activities under the Joint Fund.

7. Any additional specific arrangements for the administration
and use of the Joint Fund and for repayment of credit (see

paragraph 5) shall be as agreed by the Parties.

8. In the event this Agreement terminates or expires, the
Parties shall consult as to the appropriate disposition of

funds remaining in the Joint Fund.
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ANNEX C

SECURITY OBLIGATIONS
I. PROTECTION OF INFORMATION.

Both parties agree that no information or equipment requiring
protection in the interests of national defense or foreign
relations of either Party and classified in accordance with the
applicable national laws and regulations shall be provided
under this Agreement. In the event that information or
equipment which is known or believed to reguire such protection
is identified in the course of cooperative activities
undertaken pursuant to this Agreement, it shall be brought
immediately to the attention of the appropriate officials and
the Parties shall consult concerning the need for and level of

appropriate protection to be accorded such information or

equipment.
II. TECHNOLOGY TRANSFER

The transfer of unclassified export-controlled information or
equipment between the Parties shall be in accordance with the
relevant laws and regulations of each Party to prevent the

unauthorized transfer or retransfer of such information or




equipment provided or produced under this Agreement. If either
Party deems it necessary, detailed provisions for the
prevention of unauthorized transfer or retransfer of such
information or egquipment shall be incorporated into the

contracts or implementing arrangements.




